PAGE  
8

Ministru kabineta noteikumu projekta “Grozījumi Ministru kabineta 2009.gada 29.septembra noteikumos Nr.1111 „Noteikumi par dzīvnieku barībā un barības sastāvdaļās aizliegtajām vielām un barības nekaitīguma prasībām”” sākotnējās ietekmes novērtējuma ziņojums (anotācija)
	I. Tiesību akta projekta izstrādes nepieciešamība

	1.
	Pamatojums
	Noteikumi izdoti, pamatojoties uz Dzīvnieku barības aprites likuma 14.pantu. 

	2.
	Pašreizējā situācija un problēmas
	Līdz ar Eiropas Parlamenta un Padomes 2009.gada 13.jūlija Regulas (EK) Nr.767/2009 par barības laišanu tirgū un lietošanu un ar ko groza Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (EK) Nr.1831/2003 un atceļ Padomes Direktīvu 79/373/EEK, Komisijas Direktīvu 80/511/EEK, Padomes Direktīvas 82/471/EEK, 83/228/EEK, 93/74/EEK, 93/113/EK un 96/25/EK un Komisijas Lēmumu 2004/217/EK (turpmāk – Eiropas Parlamenta un Padomes Regula Nr.767/2009) stāšanos spēkā ir jāizdara grozījumi Ministru kabineta 2009.gada 29.septembra noteikumos Nr.1111 „Noteikumi par dzīvnieku barībā un barības sastāvdaļās aizliegtajām vielām un barības nekaitīguma prasībām” (turpmāk – noteikumi Nr.1111), lai novērstu Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas Nr.767/2009 prasību dublēšanu noteikumos Nr.1111.

Lai ieviestu Komisijas 2009.gada 23.novembra Direktīvas 2009/141/EK, ar ko groza I pielikumu Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvai 2002/32/EK par arsēna, teobromīna, Datura sp., Ricinus communis L., Croton tiglium L. un Abrus precatorius L. maksimāli pieļaujamajiem daudzumiem, (turpmāk – Komisijas Direktīva 2009/141/EK) un Komisijas 2010.gada 9.februāra Direktīvas 2010/6/EK, ar ko groza I pielikumu Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvai 2002/32/EK attiecībā uz dzīvsudrabu, brīvo gosipolu, nitrītiem un Mowrah, Bassia, Madhuca, (turpmāk – Komisijas Direktīva 2010/6/EK) prasības, Zemkopības ministrija ir sagatavojusi Ministru kabineta noteikumu projektu “Grozījumi Ministru kabineta 2009.gada 29.septembra noteikumos Nr.1111 „Noteikumi par dzīvnieku barībā un barības sastāvdaļās aizliegtajām vielām un barības nekaitīguma prasībām””.

	3.
	Saistītie politikas ietekmes novērtējumi un pētījumi
	Nav attiecināms.

	4.
	Tiesiskā regulējuma mērķis un būtība
	Ministru kabineta noteikumu projekta mērķis ir novērst Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas Nr.767/2009 prasību dublēšanu Ministru kabineta noteikumos Nr.1111. Ministru kabineta noteikumu projekts paredz svītrot tos Ministru kabineta noteikumu Nr.1111 punktus, kuros ietvertās tiesību normas dublē Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas Nr.767/2009 prasības. 
Noteikumu projekts nosaka dzīvnieku barībā nevēlamo vielu – arsēna, teobromīna, Datura sp., Ricinus communis L., Croton tiglium L., dzīvsudraba, gosipola, nitrītu un Abrus precatorius L. – maksimāli pieļaujamo daudzumu.

	5.
	Projekta izstrādē iesaistītās institūcijas
	Latvijas Dzīvnieku barības ražotāju un tirgotāju asociācija, Lauksaimnieku organizāciju sadarbības padome, biedrība „Zemnieku Saeima” un Pārtikas un veterinārais dienests.

	6.
	Iemesli, kādēļ netika nodrošināta sabiedrības līdzdalība
	Nav attiecināms.

	7.
	Cita informācija
	Nav.


	I. Tiesību akta projekta ietekme uz sabiedrību

	1.
	Sabiedrības mērķgrupa
	 Barības apritē iesaistītās personas, apmēram 80 tūkstoši personu.

	2.
	Citas sabiedrības grupas (bez mērķgrupas), kuras tiesiskais regulējums arī ietekmē vai varētu ietekmēt
	Nav attiecināms.

	3.
	Tiesiskā regulējuma finansiālā ietekme
	Nav attiecināms.

	4.
	Tiesiskā regulējuma nefinansiālā ietekme
	Nav attiecināms.

	5.
	Administratīvās procedūras raksturojums
	Nav attiecināms.

	6.
	Administratīvo izmaksu monetārs novērtējums
	Nav attiecināms.

	7.
	Cita informācija
	Nav.


	III. Tiesību akta projekta ietekme uz valsts budžetu un pašvaldību budžetiem

	Nav attiecināms.


	IV. Tiesību akta projekta ietekme uz spēkā esošo tiesību normu sistēmu

	Nav attiecināms.


	V. Tiesību akta projekta atbilstība Latvijas Republikas starptautiskajām saistībām

	1.
	Saistības pret Eiropas Savienību
	Eiropas Parlamenta un Padomes 2009.gada 13.jūlija Regula (EK) Nr.767/2009 par barības laišanu tirgū un lietošanu un ar ko groza Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (EK) Nr.1831/2003 un atceļ Padomes Direktīvu 79/373/EEK, Komisijas Direktīvu 80/511/EEK, Padomes Direktīvas 82/471/EEK, 83/228/EEK, 93/74/EEK, 93/113/EK un 96/25/EK un Komisijas Lēmumu 2004/217/EK.
Eiropas Parlamenta un Padomes Regula Nr.767/2009 tiek piemērota ar 2010.gada 1.septembri.
Komisijas 2009.gada 23.novembra Direktīva 2009/141/EK, ar ko groza I pielikumu Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvai 2002/32/EK par arsēna, teobromīna, Datura sp., Ricinus communis L., Croton tiglium L. un Abrus precatorius L. maksimāli pieļaujamajiem daudzumiem.
Komisijas Direktīvas 2009/141/EK ieviešanas termiņš ir 2010.gada 1.jūlijs. 
Komisijas 2010.gada 9.februāra Direktīvas 2010/6/EK, ar ko groza I pielikumu Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvai 2002/32/EK attiecībā uz dzīvsudrabu, brīvo gosipolu, nitrītiem un Mowrah, Bassia, Madhuca.

Komisijas Direktīvas 2010/6/EK ieviešanas termiņš ir 2010.gada 1.novembris. 

	2.
	Citas starptautiskās saistības
	Nav attiecināms.

	3.
	Cita informācija
	Nav


	1.tabula 

Tiesību akta projekta atbilstība ES tiesību aktiem

	Attiecīgā ES tiesību akta datums, numurs un nosaukums
	No 2010.gada 1.septembra piemēro Eiropas Parlamenta un Padomes 2009.gada 13.jūlija (EK) Regulu Nr.767/2009 par barības laišanu tirgū un lietošanu un ar ko groza Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (EK) Nr.1831/2003 un atceļ Padomes Direktīvu 79/373/EEK, Komisijas Direktīvu 80/511/EEK, Padomes Direktīvas 82/471/EEK, 83/228/EEK, 93/74/EEK, 93/113/EK un 96/25/EK un Komisijas Lēmumu 2004/217/EK.
Komisijas 2009.gada 23.novembra Direktīva 2009/141/EK, ar ko groza I pielikumu Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvai 2002/32/EK par arsēna, teobromīna, Datura sp., Ricinus communis L., Croton tiglium L. un Abrus precatorius L. maksimāli pieļaujamajiem daudzumiem. Direktīvas ieviešanas termiņš ir 2010.gada 1.jūlijs.

Komisijas 2010.gada 9.februāra Direktīvas 2010/6/EK, ar ko groza I pielikumu Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvai 2002/32/EK attiecībā uz dzīvsudrabu, brīvo gosipolu, nitrītiem un Mowrah, Bassia, Madhuca.

Komisijas Direktīvas 2010/6/EK ieviešanas termiņš ir 2010.gada 1.novembris.

	

	A
	B
	C
	D

	Attiecīgā ES tiesību akta panta numurs (uzskaitot katru tiesību akta 
vienību – pantu, daļu, punktu, apakšpunktu)
	Projekta vienība, kas pārņem vai ievieš katru šīs tabulas A ailē minēto ES tiesību akta vienību
	Informācija par to, vai šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības tiek pārņemtas vai ieviestas pilnībā vai daļēji.

Ja attiecīgā ES tiesību akta vienība tiek pārņemta vai ieviesta daļēji, – sniedz attiecīgu skaidrojumu, kā arī precīzi norāda, kad un kādā veidā ES tiesību akta vienība tiks pārņemta vai ieviesta pilnībā.

Norāda institūciju, kas ir atbildīga par šo saistību izpildi pilnībā
	Informācija par to, vai šīs tabulas B ailē minētās projekta vienības paredz stingrākas prasības nekā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

Ja projekts satur stingrākas prasības nekā attiecīgais ES tiesību akts, – norāda pamatojumu un samērīgumu.

Norāda iespējamās alternatīvas (t.sk. alternatīvas, kas neparedz tiesiskā regulējuma izstrādi) – kādos gadījumos būtu iespējams izvairīties no stingrāku prasību noteikšanas, nekā paredzēts attiecīgajos ES tiesību aktos

	Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas Nr.767/2009 6.panta 1.punkts, III pielikums.
	1.1.apakšpunkts
	Tiesību aktu normas tiek ieviestas pilnībā.
	Projekts nesatur stingrākas prasības nekā attiecīgais ES tiesību akts. 

	Komisijas Direktīvas 2009/141/EK pielikuma 1.punkts.


	1.2.apakšpunkts
	Tiesību aktu normas tiek ieviestas pilnībā.
	Projekts nesatur stingrākas prasības nekā attiecīgais ES tiesību akts.

	Komisijas Direktīvas 2010/6/EK pielikuma 2.punkts.


	1.3.apakšpunkts
	Tiesību aktu normas tiek ieviestas pilnībā.
	Projekts nesatur stingrākas prasības nekā attiecīgais ES tiesību akts. 

	Komisijas Direktīvas 2009/141/EK pielikuma 2.punkts.

Komisijas Direktīvas 2010/6/EK pielikuma 3.punkts.
	1.4.apakšpunkts
	Tiesību aktu normas tiek pārņemtas pilnībā.
	Projekts nesatur stingrākas prasības nekā attiecīgais ES tiesību akts. 

	Komisijas Direktīvas 2009/141/EK pielikuma 3. un 4.punkts.


	1.5.apakšpunkts
	Tiesību aktu normas tiek ieviestas pilnībā.
	Projekts nesatur stingrākas prasības nekā attiecīgais ES tiesību akts. 

	Komisijas Direktīvas 2009/141/EK pielikuma 5.punkts.

 Komisijas Direktīvas 2010/6/EK pielikuma 4.punkts.
	1.6.apakšpunkts
	Tiesību aktu normas tiek ieviestas pilnībā.
	Projekts nesatur stingrākas prasības nekā attiecīgais ES tiesību akts. 

	Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas Nr.767/2009 33.pants.
	2.punkts
	Tiesību aktu normas tiek ieviestas pilnībā.
	Projekts nesatur stingrākas prasības nekā attiecīgais ES tiesību akts. 

	Kā ir izmantota ES tiesību aktā paredzētā rīcības brīvība dalībvalstij pārņemt vai ieviest noteiktas ES tiesību akta normas.

Kādēļ?
	Nav attiecināms.

	Saistības sniegt paziņojumu ES institūcijām un ES dalībvalstīm atbilstoši normatīvajiem aktiem, kas regulē informācijas sniegšanu par tehnisko noteikumu, valsts atbalsta piešķiršanas un finanšu noteikumu (attiecībā uz monetāro politiku) projektiem
	Nav attiecināms.

	Cita informācija
	Nav.


	2.tabula 

Ar tiesību akta projektu uzņemtās saistības, kas izriet no starptautiskajiem tiesību aktiem vai starptautiskas institūcijas vai organizācijas dokumentiem

Pasākumi šo saistību izpildei

	Attiecīgā starptautiskā tiesību akta vai starptautiskas institūcijas vai organizācijas dokumenta (turpmāk – starptautiskais dokuments) datums, numurs un nosaukums
	Nav attiecināms.

	A
	B
	C

	Starptautiskās saistības (pēc būtības), kas izriet no norādītā starptautiskā dokumenta.

Konkrēti veicamie pasākumi vai uzdevumi, kas nepieciešami šo starptautisko saistību izpildei
	Ja pasākumi vai uzdevumi, ar ko tiks izpildītas starptautiskās saistības, tiek noteikti projektā, norāda attiecīgo projekta vienību.

Vai arī norāda dokumentu, kurā sniegts izvērsts skaidrojums, kādā veidā tiks nodrošināta starptautisko saistību izpilde
	Informācija par to, vai starptautiskās saistības, kas minētas šīs tabulas A ailē, tiek izpildītas pilnībā vai daļēji.

Ja attiecīgās starptautiskās saistības tiek izpildītas daļēji, sniedz attiecīgu skaidrojumu, kā arī precīzi norāda, kad un kādā veidā starptautiskās saistības tiks izpildītas pilnībā.

Norāda institūciju, kas ir atbildīga par šo saistību izpildi pilnībā

	Nav attiecināms.
	Nav attiecināms.
	Nav attiecināms.

	Vai starptautiskajā dokumentā paredzētās saistības nav pretrunā ar jau esošajām Latvijas Republikas starptautiskajām saistībām
	Nav attiecināms.

	Cita informācija
	Nav.


	VI. Sabiedrības līdzdalība un šīs līdzdalības rezultāti

	1.
	Sabiedrības informēšana par projekta izstrādes uzsākšanu
	Elektroniska apspriešana ar nevalstiskajām organizācijām sākta 22.12.2009., kā arī Ministru kabineta noteikumu projekts ir ievietots Zemkopības ministrijas interneta mājaslapā.

	2.
	Sabiedrības līdzdalība projekta izstrādē 
	Nevalstiskās organizācijas, kas pārstāv Ministru Kabineta noteikumu mērķgrupu, – Dzīvnieku barības ražotāju un tirgotāju asociācija, Lauksaimnieku organizāciju sadarbības padome, biedrība „Zemnieku Saeima”. Ar minētajām organizācijām notikusi elektroniska sarakste.

	3.
	Sabiedrības līdzdalības rezultāti 
	Atbalsta noteikumu projektu.

	4.
	Saeimas un ekspertu līdzdalība
	Nav attiecināms.

	5.
	Cita informācija

	Nav.


	VII. Tiesību akta projekta izpildes nodrošināšana un tās ietekme uz institūcijām

	1.
	Projekta izpildē iesaistītās institūcijas 
	Pārtikas un veterinārais dienests.

	2.
	Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes funkcijām 
	Ministru kabineta noteikumu izpildi Pārtikas un veterinārais dienests nodrošina atbilstoši esošajām funkcijām.

	3.
	Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes institucionālo struktūru.

Jaunu institūciju izveide
	Nav attiecināms.

	4.
	Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes institucionālo struktūru.

Esošu institūciju likvidācija
	Nav attiecināms.

	5.
	Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes institucionālo struktūru.

Esošu institūciju reorganizācija

	Nav attiecināms.

	6.
	Cita informācija
	Nav.
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